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سلام
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:«الرحمن» زندگی از منظر سورة 
1398ماه بهمنـنهمجلسه 
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(2)الْقُرْآنَ عَلَّمَ

(3)الْإِنْسانَ خَلَقَ

(4)الْبَيانَـهُعَلَّمَ

(1)منُالرَّحْ

الرحیمالرحمنِبِسمِ اللهِ 
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:اردد« جنبهدو »تعلیم شده به انسان، « نِابی» 

:«تفهُّم قدرتِ »ـ1

،«بیّنات»فهمِ و دریافت برای 

:«تفهیم قدرتِ »ـ 2

.دیگران« إقناعِ و بیّنات » ِ إرائةبرای
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استتذکّرو تعقّلو تفکّر، «بیّنات فهمِ» لازمة پس 
:شود« هدایت» تا انسان بتواند به زندگی سالم، 

(219/بقره)ونَتَتَفَكَّرُلَعَلَّكُمْ الْآياتِلَكُمُ اللَّهُيُبَیِّنُكَذلِكَ .... 

(242/قرهب)تَعْقِلُونَلَعَلَّكُمْهِ ـآياتِلَكُمْ اللَّهُ يُبَیِّنُ كَذلِكَ

(221/رهبق)يَتَذَكَّرُونَ لَعَلَّهُمْ نَّاسِــللِهِــآياتِيُبَیِّنُ وَ.... 

(103/عمرانآل)تَهْتَدُونَلَعَلَّكُمْ هِآياتِلَكُمْ اللَّهُيُبَیِّنُكَذلِكَ .... 
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انسان،« تفهّمِوتعقل و تفكّر» اگر 

نباشد،« ل افعّ»

بهره ای نمی برد « بیّنات»نه تنها از 

هم می کند،« انكار»بلکه آنها را 

:می شود« خارج»و از حدّ طبیعی و عقلی و شرعی 
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تٍ بَیِّناآياتٍ لَقَدْ أَنْزَلْنا إِلَیْكَ وَ 

(99/رهبق)الْفاسِقُونَبِها إِلاَّيَكْفُرُماوَ 

فرستادیمتو آیاتى روشن فرو قطعا بر و 

.کندنمىانکارآنها را ، ساختارشکنانجز و 
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،«فراك»پس 

خود را« تعقّلو تفكّر»در واقع 

.درا نفهم« حقّ» تا« می پوشاند»
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در نظامِ حکیمانهة الهی،

دارد« تفهّم»برای انسانی که قدرتِ 

در خانواده و جامعه،« اختلافو تفرقه»

:یستن« پذيرفتنی»،«بیّنات» بعد از إرائة 
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لَفُوااخْتَوَ تَفَرَّقُوالا تَكُونُوا كَالَّذينَ وَ 

البَْیِّناتُ هُمُبَعْدِ ما جاءَمِنْ 

(105/آل عمران)عَظیمٌأُولئِكَ لَهُمْ عَذابٌ وَ 

آناز پسکردند اختلاف که پراکنده شدند و و مثلِ آنهایی نباشید 
.تاسعذابى سهمگین آنها براى زیرا دلایل آشکار برایشان آمد که 



:«بیان» يك نمونه 
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وَ لا تَقْفُ ما لَیْسَ لَكَ بِهِ عِلْمٌ 
السَّمْعَ وَ الْبَصَرَ وَ الْفُؤادَ کُلُّ أُولئِكَ کانَ عَنْهُ مسَْؤُلاً إِنَّ 

(36/إسراء)



:پنجمآية 
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(5)بِحُسْبانٍالْقَمَرُ وَ الشَّمْسُ 

، منعکس کنندگیِ ماهو درخشانیِ خورشيد

.است(ی دقیق)مبنایِ حساب بر 
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،«بيانتعلیمِ » و « قرآنتعلیمِ » بعد از 

،«قمروشمس » 
.الهی است« آلاءِ»چهارمينو سومين
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.اردد« حساب» و ماه کارِ خورشید : بِحُسْبانٍالْقَمَرُ وَ الشَّمْسُ 

به کراتِ دیگرفاصله آنها نسبت حجم، وزن، جرم، حرکات، مدار و 

.ت، همه قابل محاسبه اس«بر مخلوقاتتأثير آنها ميزانِ » و 

می توانکه حسابِ دقیق دارد به قدرى و نظمِ آنها 

را  « تحویل سال نوو خورشيد گرفتگى، گرفتگىماه » 

.ردپیش بینى  کو ، اندازه گیرى با اطميناناز هزاران سال قبل، 



يعنی چه؟« حُسبان» 

20
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.و سوابق ثابتِ زندگیو کارها نیاکان، پدران : حَسَب

.می شودنجر به مجازات یا پاداش ماخلاقی که و سوابقِ گفتاری، رفتاری دقیقِ بررسی : محاسبه

.حرکت و جریان بسیار دقیق و ثابت و طبق برنامه ای منظم:حُسبانوحساب 

. «بردمگمان » ، (بر مبنای گذشته): حَسِبتُ
(2/عنکبوت)یُفْتَنُونَ؟ النَّاسُ أَنْ یُتْرَکُوا أَنْ یَقُولُوا آمَنَّا وَ هُمْ لا حَسِبَأَ 

؟گیرندشوند و مورد آزمایش قرار نمىمردم پنداشتند که تا گفتند ایمان آوردیم، رها مىآیا 

(173/آل عمران)« اللَّهُ و نعم الوکیلحَسْبُنَا» 

«.را بس است و نیکو حمایتگرى استما (داند پسمیدارد و احوال و جریان امور ما را کامل ما اشراف بر )خدا » 

«. می فرستدآفتى از آسمان (باغ)بر آن و » ، (40/کهف)« السَّماء مِنَ حُسْباناً یُرْسِلَ علََیْهاوَ » 
. (استمجازات ، ان، پس نتیجة حسابرسی شعصیان و نافرمانی استچون عملشان کند و حسابشان رسیدگی مییعنی به )



:فرمايندمیصلوات الله علیه«أمیرالمؤمنین» 
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الْقَمَرِ  وَ فَانْظُرْ إِلَى الشَّمْسِ....

الْحَجرَِ وَالْمَاءِ وَالشَّجَرِوَالنَّبَاتِ وَ

النَّهَارِوَاخْتِلَافِ هَذَا اللَّيْلِوَ

...الْجِبَالِکَثْرَةِ هذَِهِ وَالْبِحَارِتَفَجُّرِ هذَِهِ وَ

و روز،گیاه و درخت، آب و سنگ، آمد و شد این شب ماه خورشید و به ... 
. دقتّ کنگوناگون و اختلاف این لغات و زبانهاى کنها با دقتاین قلّهو بلندی بسیاراین کوههاى دریاها و شدن این روان 
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الْمُقَدِّرَ أَنْكَرَلِمَنْ الْوَيْلُ فَ

الْمدَُبِّرَ جَحَدَ وَ 

(185/هخطب)زَارِعٌأَنَّهمُْ كَالنَّبَاتِ مَا لَهُمْ زَعَمُوا

.انکار کنده را و تدبير کنندو تقدیرکننده را نشناسد، آفریننده آنکه به حال واى 

ندارد؟اى دهآنها آفرینناند، و صورتهاى متنوّع بدون زارعآنها مثلِ گیاهانِ خودرو که پنداشته اند 



چیست؟« قمروشمس» منظور از 
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، هر مخلوقی است که «شمس » ظاهراَ 

دارد،« نورافشانی» خودشاز 

، هر مخلوقی است که«قمر»و ظاهراً 

.می کند« منعکس» را « نورِ خورشيد » 



:در قرآن« شمس» خصوصیاتِ 
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وَ الشَّمْسِ وَ ضُحاها،:است« آشکارکننده» :ضُحا

 بازََِةً،الشَّمْسَ:است« شب شکن، شکافنده تاریکی»: بازِغَة

اءً،جَعَلَ الشَّمْسَ ضِی:است« حرارتهمراه با روشنایی» : ضِیاءً

،جَعَلَ الشَّمْسَ سِراجا: است« درخشان» : سِراجا

(45)یا أَیُّهَا النَّبِیُّ إِنَّا أَرْسَلْناكَ شاهِداً وَ مبَُشِّراً وَ نَذیراً 

(46/احزاب)مُنیراً سِراجاًداعِیاً إِلَى اللَّهِ بِإِذْنِهِ وَ وَ 
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،  «شمس » ضمناً 

«كُوِّرَتْ،دُلُوك،مَطْلِع،مَغْرِب،طُلُوع» 

:هم دارد« سجدهوتسبیحوجريان» و 
...لمُِسْتَقَرٍّ لَها تَجْري... 

.یَسبَْحُونَفَلَكٍ الشَّمْسَ وَ القَْمَرَ کُلٌّ فیوَ 

...الشَّمْسُ لَهُ مَنْ فِی السَّماواتِ وَ مَنْ فِی الْأَرْضِ وَ یسَْجُدُلَمْ تَرَ أَنَّ اللَّهَ أَ 



:اول« نکتة»
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در سورة کهف،

«الشَّمْسمَطلَعَ» 

«  الشَّمْسمَغرِبَ» و 

.زمین نیستند« غربِوشرق» 
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است،« كروی» زیرا زمین 

:دارد« ها غرب» و « ها شرق» پس 

ا ...الْمَغارِبِوَالْمَشارِقِفَلا أُقْسِمُ بِرَبِّ  لقَادرِوُنَإنَِّ

(40/معارج)
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می چرخد،« خورشيد» دورِ « زمين» و چون 

،خورشيدبرای « طلوعِو غروب» پس 

«گفتاریخطای» یك 

انسان است،« ديـدِخطای» ناشی از 
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که َروب و طلوع دارد را« شمسی»پس 

.جستجو کنیم« زمين» باید در 

:مانند این آیه

إِذْ قالَ یُوسُفُ لِأَبیهِ یا أبََتِ إِنِّی رَأَیْتُ أَحَدَ عَشَرَ کوَْکَباً  

(4/یوسف)ساجِدینَ وَ الْقَمَرَ رَأَیْتُهُمْ لیالشَّمْسَ وَ 



:دوم« نکتة»
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:قرآن در سوره کهف می فرماید

وْم  قَتَطْلُعُ عَلىوجََدَها الشَّمْسِ مَطْلِعَ بَلَغَإِذا حَتَّى 

(90/کهف)سِتْــراً هادُونِلَهُمْ مِنْ نَجْعَلْلَمْ 

که  تابد مىکه بر قومى و آنرا یافت خورشید رسید مطلع به تا 

«.بودیمنداده پوششی قرار » برای آنها در برابر آن، 
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،«قوم» پس آن 

هستند که « مؤمنو بصيرو فهميده » آنقدر 

آنها قرار داده« عامل حفظِ» را « خورشيد» خداوند، آن 

ندآن می شو« طلوع» بُرده و عاملِ « پناه  » او « ستر» و آنها به 

این آیه هم شمسِ آسمان نیست« شمسِ »مصداقِ : یعنی

:است که آن قوم به او پناه می برند« الهیكهفی » بلکه 



38

اَئِمَّةِ الْهُدى عَلى اَلسَّلامُ 

ى  الدُّجى وَ اَعْلامِ التُّقى وَ ذَوِى النُّهى وَ اُولِى الْحِجمَصابیحِ وَ 

(زیارة جامعه)بَرَکاتهُُ وَ رَحْمةَُ اللهِ وَ وَ الاْخِرَةِ وَ الاوُْلى اَهْلِ الدُّنْیا علَى حُجَجِ اللهِ وَ الْمَثَلِ الاَْعلْى وَ الدَّعْوَةِ الْحُسْنى وَ وَ وَرَثَةِ الاَْنْبِیآءِ الْوَرى كَهْفِوَ 

پرچم هاى تقوا تاریکى و روشنگرانِ هدایت و امامان خدا بر سلامِ 
.جهاناین آخرت و خدا بر اهل دنیا و و حجتّ هاى اهل دعوت نیکو ا و  هبرترین نمونهو ران پیامبوارثان و پناه مردمو فطانت عقل و متولیان صاحبان و 



:در قرآن« قمر» خصوصیاتِ 
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:دارد« روشنایی»و :نُور
ًنُوراالشَّمْسَ ضِیاءً وَ الْقَمَرَ جَعَلَ 

:است« شکافنده تاریکیو درخشنده »: بازِغَة
بازِغاًرَأَى الْقَمَرَفَلَمَّا 

:است« روشن کننده» : منیر
ً.مُنيراجَعَلَ فیها سِراجاً وَ قَمَراً وَ 

...مَنازِلَالْقَمَرَ قَدَّرْناهُ وَ : هم دارد« منازل» : ضمنا ماه
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.رُالْقَمَوَ انْشَقَّ : شده است« نصف» یکبار :ماه

.مَرُالْقَوَ خَسَفَ :می شود« خسوف» با سایة زمین: ماه

.اتَّسَقَوَ القَْمَرِ إِذَا: می شود« بدر تمام» : ماه

:  می کند« دنبال »را « شمس» : ماه

.تَلاهاوَ الْقَمَرِ إِذا ضُحاها الشَّمْسِ وَ وَ 



:مسو« نکتة»



:می فرماید« شمس » قرآن در سورة 

(1)وَ ضُحاها الشَّمْسِوَ 

(2)هاتَـلاإِذا الْقَمَرِ وَ
.رود«خورشید » وقتی در پـى سوگند به ماه 



است،« زمين» فقط تابعِ « ماه» می دانیم که 

این سوره هم،« ماه »و « خورشید »پس 

نیستند،« آسمان در ماهِو خورشيد» 

:  و در افرادی مثلِ« زمین »بلکه باید آنها را در 

.و کردجستجصلوات الله علیهو أمیرالمؤمنین صلی الله علیه و آلهرسول أکرم



:چهارم« نکتة»
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:مطرح شده است« قمر »از « قبل» ،«شمس» ،«هفده آیه » در 
...حُسْباناً الْقَمَرَوَالشَّمسَْ فالِقُ الْإِصْباحِ وَ جَعَلَ اللَّیْلَ سَکَناً و96َ: أنعام 1.

....النُّجُومَ وَ الْقَمَرَ وَالشَّمسَْ وَ.... إِنَّ رَبَّکُمُ اللَّهُ الَّذی خَلَقَ السَّماواتِ 54: أعراف 2.

...نُوراً وَ قَدَّرَهُ مَنازِلَ الْقَمَرَ ضِیاءً وَالشَّمسَْ هُوَ الَّذی جَعَل5َ: یونس 3.

....رَأَیْتُهُمْ الْقَمَرَوَالشَّمسَْ وَإِنِّی رَأَیْتُ أَحَدَ عَشَرَ کَوْکَباً... إذِْ قالَ یُوسُفُ 4: یوسف 4.

....کُلٌّ یَجْری لِأَجَل  الْقَمَرَوَالشَّمْسَوَ سَخَّرَ ..... اللَّهُ الَّذی رَفَعَ السَّماواتِ 2: رعد 5.

دائِبَیْنِ وَ سخََّرَ لَکُمُ اللَّیْلَ وَ النَّهارَ الْقَمَرَوَالشَّمْسَوَ سخََّرَ لَکُمُ 33: إبراهیم 6.

وَ النُّجُومُ مُسَخَّراتٌ بِأَمْرِهِ الْقَمَرَ وَالشَّمسَْ وَ سَخَّرَ لَکُمُ اللَّیْلَ وَ النَّهارَ و12َ: نحل 7.

یَسْبَحُونَفَلَكٍ کُلٌّ فیالْقَمَرَوَ الشَّمْسَوَ هُوَ الَّذی خَلَقَ اللَّیْلَ وَ النَّهارَ و33َ: أنبیاء 8.
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...الْقَمَرُوَالشَّمْسُوَ .... أَ لَمْ تَرَ أَنَّ اللَّهَ یَسْجُدُ لَهُ مَنْ فِی السَّماواتِ 18: حج 1.

...الْقَمَرَوَالشَّمْسَ وَ لَئِنْ سَأَلْتَهُمْ مَنْ خَلقََ السَّماواتِ وَ الْأَرْضَ وَ سَخَّرَ 61: عنکبوت 2.

...الْقَمَرَوَ الشَّمسَْ وَ سَخَّرَ ... أَ لَمْ تَرَ أَنَّ اللَّهَ یُولِجُ اللَّیْلَ فِی النَّهارِ 29: لقمان 3.

کُلٌّ یَجْری لِأَجَل  مُسَمًّى الْقَمَرَوَالشَّمسَْ وَ سَخَّرَ ... 13: فاطر 4.

...وَ لاَ اللَّیْلُ سابِقُ النَّهارِ الْقَمَرَلَها أَنْ تُدْرِكَیَنْبَغیالشَّمْسُ َ لا40: یس5.

...الْقَمَرَوَالشَّمْسَوَ سَخَّرَ.... خَلقََ السَّماواتِ وَ الْأَرْضَ بِالْحَقِّ 5: زمر 6.

...الْقَمَرُوَ الشَّمْسُوَ مِنْ آیاتِهِ اللَّیْلُ وَ النَّهارُ وَ 37: فصلت 7.

بِحُسْبان  الْقَمَرُوَالشَّمْس5ُ: رحمن 8.

الْقَمَرُ وَ الشَّمْسُوَ جُمِع9َ: قیامة 9.
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:استاز شمس آمده « قبل» ، قمر «نوح»اما فقط در سورة 

(15)سَبْعَ سَماواتٍ طِباقاً اللَّهُ خَلَقَلَمْ تَرَوْا کَیْفَأَ 

جَعَلَ الشَّمْسَ سِراجاًوَ نُوراًفیهِنَّ الْقَمَرَجَعَلَوَ 

(16/نوح)

طبقه طبقه آفریده؟ هفت آسمان را چگونهآیا ندیدید که خداوند

داد؟چراَى قرار را خورشید قرار داده و بخش روشنىماه را در میان آنها و 
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است« قمری» به نظر شما این چه 

د؟می کن« نورافشانی » ،«هفت آسمان » که در 

«وراًنُفیهِنَّ الْقَمَرَجَعَلَسَماواتٍ طِباقاً سَبْعَ » 

هم،  « قمر »پس ظاهراً این 

.نیست« آسمانی قمرِ» 



:ششمآية 



:خدایا 

« بیان » ما را « كلام » 

قرار ده« مفید و روشن » ما را « بیانِ»و 

.و در ظهور آخرین حجتت ما را سهیم کن




